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«JIIM, IKHH MOBY1YBAB JI’KEK»
K. JI. TEMHOP SIK 3PA30OK AHIVIOMOBHOI
JUTSAYOI ONEPETH

Ky3bmina O. A. «/lim, sikuii nodynyBas :kex» [xk. JI. IeiiHop sik 3pa3ok aH-
IJIOMOBHOI AUTA40i omeperu. [linKpecieHO MOMYNAPHICTh AWUTAYOI ONMEPETH B aH-
TJIOMOBHUX KpaiHax sK omHiel 3 opm mo3ayu6oBoi podotu. PosmistHyTo 0cobmmBOCTI
TpaKTyBaHHs IBOTO XaHpy y TBopi k. ['eitHop «/lim, sikuit moOymyBaB [Ixex». Bera-
HOBJICHO, IO JTiOPeTo CTBOPEHO 3a KyMYNISTHBHHM IIPUHIUIIOM MHIISIXOM IMO€TIHAHHS
(HONBKIIOPHUX TEKCTIB ABAALSATH YOTHPBOX nursery rhymes (aHIIOMOBHHX AUTSYHX
BIPIINKIB) 31 3B’sI3KaMM, HAMUCAHUMH JiOpeTHCTOM. Y OmepeTi HepeBaxkatoTh XOPOBi
HOMEPH, IPUCYTHI COJIbHI BUCIOBIIOBAHHS, B SIKHX PO3BHBAETHCS CIOXKET, Ta aHCAMOITi;
YgacTKa pO3MOBHOTO TEKCTy HeBenrka. OxapakTepH30BaHO HACKPi3HHUN 00pa3 MariHku
I'ycku Ta NEATMOTHBH, SIKi CIPHUSIFOTH KOMITO3ULIHHO-IpaMaTypri4Hiii €THOCTI TBOPY.
BinzHaueHo BaxIIMBY POJIb IHCTPYMEHTAJIBHOTO HaYaa SIK y €KCIIOHYBaHHI POBiTHOTO
TEMaTH3My Ta 3HAHOMCTBI 3 OCHOBHUMH O0Opa3HO-MIOCTUIHUMH MOTHBAMH, TakK i y BO-
KaJIIbHUX BUXOAaX. BusBIeHI 03HaKH BKa3ylOTh Ha CIIOPiTHEHICTh AaHITIOMOBHOI JUTSUO1
OTIEPETH 3 OTEPOIO IS AiTCH-BUKOHABIIIB.

KurouoBi ciioBa: autsda onepera, ornepa [uist JiTeii-BUKOHABIIB, IIKiTbHA BICTABA,
nursery rhymes, tBip Jlx. JI. T'eiirop.
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Ky3smuna A. A. «/lom, koropsiii mocrpoust Jxxex» k. JI. elinop kak o6pa3en
AHIVIOA3bIYHOI AeTckoil onepeTThl. [loguépkHyTa NOMYASIPHOCTH AETCKOW ONEPETTHI
B aHIVIOA3BIYHBIX CTPaHaX Kak OHOU u3 (opM BHEy4eOHOH paboTsl. PaccMoTpeHs! oco-
OCHHOCTH TPaKTOBKHU 3TOTO >kaHpa B mpomsBeaennn Jx. JI. TeitHop «ZloM, KOTOpBIit
noctpou JIkex». YCTaHOBIEHO, YTO IMOPETTO CO3AAHO MO KyMYIITHBHOMY HPHHIIHITY
IyTEM COeTMHEHNUS (POIBKIOPHBIX TEKCTOB IBAALATH YETHIPEX nursery rhymes (aHrio-
SI3BIYHBIX AETCKUX CTHIIKOB) CO CBS3KaMM, HAITHCAHHBIMH JIHOPETTHCTOM. B omeperre
Ipeo0IagaoT XOpoBbIe HOMEpPA, TAKKE MPHUCYTCTBYIOT CONBHBIE BHICKA3bIBAHUS, B KO-
TOPBIX PAa3BUBAETCS CIOXKET, M aHCAMOIIM; OIS pa3sTOBOPHOTO TeKCTa HeBenuka. Oxa-
pakTepu30BaH CKBO3HOH 00pa3 Marymku ['yCBIHM M JEHTMOTHBEI, CIIOCOOCTBYIOIIIE
KOMITO3HI[HOHHO-[paMaTyprudeckoMy €JUHCTBY counMHeHMs. OTMeueHa BaKHas POib
HMHCTPYMEHTAJIBHOTO Havana KaK B SKCIIOHMPOBAHUH BEIYINETO TEMAaTH3Ma M 3HAKOM-
CTBE C OCHOBHBIMH 00Pa3HO-TIO3THYECKUMH MOTHBAMH, TaK U B BOKAJIBHBIX BBIXOJAX.
BeIsiBEeHHBIC TPH3HAKH YKa3bIBAIOT HA POJCTBO AHMIOSN3BIYHOM AETCKOM OHEpeTTHI
C onepom A AeTeH-UCIIOTHUTEIEH.

KuoueBble cj10Ba: IeTCKast ONEPETTa, onepa Ajs AeTel-UCIIOIHUTENEH, IKOIbHBIN
CIIEKTaKIIb, nursery rhymes, npousseneuue Jix. JI. [eitnop.

Kuzmina O. A.“The House That Jack Built” by Jessie L. Gaynor as an example
of an English language operetta for children.

Background. The children’s opera in all its diversity has undergone a rapid path to its
formation and development, responding to changes in the art and aesthetic space of musi-
cal culture. The active being and the practical use of this phenomenon only emphasize
the gaps in musicology science more acutely. Some researchers combine with the notion
of «children’s opera» both works that involve children to participate in the performing
process, and those which are aimed at a certain age audience. Other authors put the term
«opera for children» as universal, but use it to describe various works. However, if the
information about this genre is contained in the scientific literature, research on opera for
children-performers analogue, children’s operetta which was formed and used by consid-
erable demand in the late 19" — in the first half of the 20" century in the English-speaking
countries, is practically absent. This determines the relevance of the chosen subject.

Objectives. The objective of this study is to consider the features of the libretto, the
compositional and dramaturgical properties of the children’s operetta by J. L. Gaynor The
House that Jack Built as one of the English-language samples of the genre. Methods. So
far these methods were been applied: historical, structural and functional, comparative.

Results. It is difficult to indicate the exact date of the children’s operetta emer-
gence. It is known from available literature that it became widespread in the 1880s. In
the following decades, the popularity of children’s operettas does not fade, rather, it
only grows. The school authorities even were worried about such an intensity of extra-
curricular work. However, this fact did not affect the number of performances. There are
books containing instructions and guidance, tips on probable difficulties that could be
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faced by first-time directors. In particular, it was recommended to divide responsibilities
between school departments and draw up a general plan of action. Attention was paid
to organizing an advertising campaign to attract as many viewers as possible. With such
performance enthusiasm, there was a certain lack of repertoire written specifically for
children and adolescents. Not surprisingly, the music teachers sought to replenish it.
Among them was an American piano and harmony teacher Jessie Lovel Smith Gaynor
(1863—1921) who composed The House that Jack Built (1902). This is not the only sam-
ple of children’s operetta in the heritage of J. L. Gaynor, she wrote a few more works,
mostly after fairy tales: The Lost Princess Bo-Peep (its plot matches Jack’s one), The
Toy Shop, Snow White, The Magic Wheel, Three Wishes, The Return of Proserpina, and
On Plymouth Rock.

The libretto of The House that Jack Built, written by A. G. D. Riley, is compiled on the
basis of nursery rhymes, which are an integral part of the English-speaking countries cul-
ture. The operetta includes 24 folklore texts (full or fragmented): poems, two counters, and
a ballad. To organize the plot, the librettist used the «stringing» method, or the cumulative
principle, joining each subsequent element to the previous one with the help of the Mother
Goose’s recitative lines. She is the key character, who greets and introduces new guests
at her party. This principle is reflected in the organization of the whole operetta. Mother
Gooses’ cues are a refrain similar to the poem The House that Jack Built. Each character is
not related to the previous one or the next, they are united only by belonging to the images
of folk poetry. Since the libretto is mainly based on miniatures (with one or two verses),
there are many participants of the performance: 43 characters, 21 thrushes, and collective
characters, the number of which is not specified precisely. There is no plot in common
sense — as a series of related events built in accordance with certain principles — in The
House that Jack Built. Rather, it reminds the carnival procession, in which characters are
appearing one by one. They have bright, sometimes extravagant costumes, which vary
with the speed of the pattern in the kaleidoscope.

The structure of the operetta is simple and clear. It consists of two acts, divided into
19 big numbers (9 in the first action, 10 in the second), which are often built in the form
of a suite. The balance among solo-ensemble and choral numbers in The House that Jack
Built is unequal. The choruses prevail in the operetta (there are about 20 of them). It is
difficult to name the exact number because the author does not always clarify the exact
cast. Solo and ensemble numbers are 4 times fewer; in addition, there are 2 numbers in
the 24 act, in which the soloist and choir sing together. To achieve compositional and dra-
matic unity, there was a need to involve additional means in addition to the cross-cutting
image of Mother Goose, since the Jack’s plot is deprived of the consistent development
of events. This function is performed by several themes: «fairy tale» (in the future it is
associated with the appearance of fairies and elves), «pastoral» (its emergence is marked
by the remark Andante Pastorale), the theme of Jack, the dance motive, and the theme
of King Cole. They are exhibited in the overture for the first time. When the act begins,
they are joined by the themes of Mother Goose and Thrushes. For the first time, most

233



Onexcandpa Kysvmina

of the themes are conducted in the overture. This determines the suite character of its
structure: 6 episodes that contrast with each other by tempo. The piano part plays an
important role in the operetta. It presents the leading themes, the main image-bearing
and poetic motives, and supports the performers in the vocal appearances. The revealed
signs give grounds to consider the English-language children’s operetta a national model
of opera for children-performers.

Conclusions. In the English-speaking countries, particularly in the USA, at the end
of the 19" — in the first half of the 20" century the tradition to perform operettas at
schools was formed. This works from their form and contents were similar to composi-
tions which were called children’s operas (operas for children-performers) in Europe.
An analysis of The House that Jack Built by J. L. Gaynor allows us to interpret the au-
thor’s genre name in its original linguistic meaning — «small opera». A significant num-
ber of such works still remain beyond the attention of scholars and require a thorough
study both in historical and in theoretical directions.

Keywords: children’s operetta, opera for children-performers, school performance,
nursery thymes, J. L. Gaynor’s work.

IMocTaHoBKa po6aemu. /lutsya onepa B ychoMy ii po3MaiTTi mpoiiuia
CTPIMKHI IUISX CBOTO CTAHOBIICHHS Ta PO3BUTKY, YyHHO BIATYKYIOUHCH HA
3MIHH B XYI0KHBO-€CTETHYHOMY MPOCTOPi My3u4HOI KynbTypu. IIpo e
CBIJIYMTH 3HAUHA KUTHKICTh TBOPIB, HAITMCAHUX, MOYNHar04YH 3 XIX cTOMTTS
W 10 CHOTOIEHHS, MUTISMU Pi3HUX HALIOHAIBHUX IIKLN, 3aJy9eHHS KaH-
Py SIK OCHOBM JJISl BUBUEHHS iHO3EMHHX MOB 3 JITbMHU JIOUIKUIEHOTO BiKy
(meromuka H. AdkacoBoi), 1711 pO3BUTKY TBOPYHX iHII[IaTHB MalOyTHIX BU-
KJIaIadiB MY3UKH, K OJHOTO 3 €JIEMEHTIB €CTCTUIHOTO BUXOBAHHS IITKOJIS-
PpiB, CTBOPEHHS CHELiaNBHUX MPOrpaM AJIsl MOJIOUX CIyxadiB Tomio. Take
aKTHBHE OyTTS Ta MpaKTUYHE BUKOPHUCTAHHS IIHOTO SBUINA JIUIIE TOCTPIIIe
MiAKPECITIOE MTPOTANIMHN B My3WKO3HaBYIH Haymi. /locTaTHRO BKa3aTH, IO
JesiKi AOCTIIHUKN 00’ €JHYIOTh TIOHSATTAM «JAUTSIYa orepa» SIK TBOPH, LIO0
3aITy4aroTh JITeH J0 y4acTi y BUKOHABCHKOMY IPOIIECI, TaK 1 CIPSMOBaHi
Ha MIEBHY BIKOBY ayIUTOpIt0. [HIII aBTOpU BUCYBAIOTH TEPMIH «OIIepa JIst
JiTeity sIK yHIBepCcaIbHUM, IPOTE BUKOPUCTOBYIOTH HOTO ISt OIHUCY Pi3HUX
TBOpiB. OMIHAK, SKIIO BIIOMOCTI MPO IIeH KaHP MICTATHCS Y HAYKOBIH JIi-
TepaTypi, TO TOCHTIHKEHHS MO0 aHajora OTepH Ui JAiTeld-BUKOHABIIB —
JIUTSYO0T OTIEPETH, sIKa CPOPMYBATACH T KOPUCTYBAIACS 3HAYHUM MTOMUTOM
Hanpukiaii XIX — y mepmriii mojgoBruHI XX CTOMITTS B aHIJIOMOBHHX Kpai-
Hax, IPaKTUYHO BIJICYTHI, [0 3yMOBJIIOE aKTYaIbHICTh OOPaHOT TEMH.
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AHaJji3 gociigxkens i myomikamiii. Y miTeparypi i HOTHUX BHIaHHAX
TIEPEBaXKHO 3yCTPIYaeThCS MO3HAYCHHS «children s operetta» — BnacHe «1H-
TS[9a OTIEPETay, IPOTE iHOMAI MOXHA 3ITKHYTHUCS 1 3 pO3IIMPEHUM BapiaHTOM,
sk y X. I. Kincenmu (Hazel Gertrude Kinscella) i E. M. TipHi (Elizabeth
M. Tierney): «operetta for children of unchanged voices» — «onepera s
QiTel 3 He3MIHEHUMH ToI0caMm» (TOOTO TaKUMH, IO HE BCTYIIIIHA B MyTa-
nidHui nepion) [14:67]. Bogrouac Hanpukinii XIX cToMITTS Ieski aBTOpH
IMEHYBaJIH 1IeH *KaHp TUTSYO0r0 KaHTaror. Hanpukian, y 1895 pori kopec-
MOHAEHT ra3zeTn «Mysuunuit Kyp ep» («The Musical Couriery», M. I'masro)
MOBIJOMIISIE TIPO MIPEM’€py «AUTAUOI KaHTaTW» («children's cantatay), axa
BigOynacs 9 KBITHA, OAHOYACHO HAa3UBAKOUH ii, «3a (HpaHKO-HIMEI[BKOIO MO-
noro, “kinderoperette” (to6to nutsya onepera — O. K.)»' [7]. Yenix mocra-
HOBKH OYB TaKHii, 1110 3aMiCTh JIBOX 3aIlJIAHOBAHMX BHUCTAB JOBEIOCS JIATH 1
TPETIO, 10 HABOIUTH HA AYMKY IIPO T€, IO TaKi JUTATi pO3Bard KOPUCTYBa-
JIUCSI TIOTIMTOM y TOHM 4ac. Y Ta3eTHUX MyOJiKallisx Ta BUIaHHIX, apecoBa-
HUX BUUTEIISIM My3UKHU, MOXKHA 3HAHTH | iHITY (hparMeHTapHy iH(pOpMaio
10710 OKpeMUX TBOPiB. [IpoTe yBara ik BITYU3HSHUX, TaK i 3apyO0iKHUX MY-
3WKO3HABIIIB JI0 I[LOTO Yacy 3 HEBiJIOMOI IPHYUHH OMUHAIA el PI3HOBU
orepH JJis JITeH-BUKOHABIIIB. TOMy Ha ChOTOJHI CIEI[IaIbHUX HAYKOBHX
p0o3po00OK, CPOKYCOBaHUX Ha BUBYCHHI )KaHPOBUX OCOOIHMBOCTEH TUTSIUUX
OTIepeT, iX TeHe3H Ta PO3BUTKY, TEMATUYHOI CKIIAJIOBOI TOIIO, HE BUSBIICHO.

! Bona Harmcana kommosutopoM P. Atkircom (Reginald Atkins) i nibperucrom V. Co-
uii-/xoncronom (W. H. Sonley-Johnstone) i o3armasneHa «Y Hory 3 wacom» («Up to
Date»). Kpurruk xapaktepusye il K «IyIOBHID 3 TOYKH 30pYy MY3UKH W «IOCTAaTHBO 3a-
GaBHUH, HallKpalle MiAXOMSIIUHA TS TUTAIOr0 PO3YMY, i BOJHOYAC HE MEHII LiKaBHil JUIs
JIFOZIeH CTapIIoro BiKy» 3 00Ky Jibpero TBip [7]. Y meHTpi cloxeTy — rpyma cyJacHux (Bia-
HOCHO 1895 poKy) niTeii-CKenTHKIB, «sIKi 3HEBAXKAIOTh PO3BATH 1 KUBYTb THAMH, 3aIlIOBHE-
HHMMH Tparieto» [Tam camo)]. BoHu He BipaTh y IUTsI4i Bipuku («nursery riymesy), a sKIIO
M 1 HOTPIOHO MPOYHUTATH SKYCh «IUTSUY HICEHITHUIO» HA KuTanT «Twinkle, twinkle, little
star» (Bigoma auTsda KomrckoBa «Csit, csiif, MaJleHbKa 3ip0ovKa)), TO BOHH BHKOPHCTOBY-
F0Th BUCOKHIT BUCHHIA CTUITh: «Scintillate, scintillate, fair asteroid, // Shining remote in the
luminous voidy — «Bubmickyii, BUOMHCKYH, TpekpacHuii actepoin, // Kom tu csem nae-
KO y IyCTOTI, IO CBITUTBCS [TaMm camo]. o mmx aitei mpuxonars Nursery Rhymes, siki
CTBEPXKYIOTh, 1110 BOHH CIIPABXKHI, i BUMAraroTh 3HOBY ITyCTHTH X B OyIMHOK. Y CTarTi He
BKa3Y€ThC, SIKi Tepoi XOBAIOThCS ML UM 30ipHIM iMeHeM. Buxonsrau 3 Toro, mo nursery
rhyme — 11 CIJIbHA Ha3Ba ISl MaIUX aHPIB IUTA4OI moesii, yactime ¢onpkinopHoi [1],
MOKHA TIPUITYCTHTH, 1110 B OTIEPETI JiF0Th HAHOLIBII BIi3HABAHI, 3HAKOBI MEPCOHAXKI 13 IIUX
BipmiB. ITicist cepii My3UUHIX HOMEpIB JITH AIOTh 3pO3YMITH M, 1[0 «OyXyTh CTaBHTHCS
JI0 HUX TUIBKH SIK JI0 THX, 1[0 MAIOTh ‘‘CUMBOJIIYHE 3HaUeHHs » [7].
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Merta cTarTi NoJNsrae y po3nisii 0COOIMBOCTEH JTIOPETO Ta KOMITO3H-
LiltHO-IpamMaTypriunux BiacTuBocTeil mutsdoi omepern JIx. JI. Iefinop
«[im, sixuii moOynyBaB JIkek» sIK OMHOTO 3 aHITIOMOBHUX 3pa3KiB XKaHPY.

Buxnaa ocHoBHOro marepiasy. TouHy naTy MOsSIBU JUTSYOI ONIEpETH
BKa3aTH BaXXKO. 3 IOCTYIHOI JIITEpaTypH BiJIOMO, III0 BOHA Bke HaOyIa 1mo-
mpeHHs y octanHii Tpetuni XIX ctomitTs. 30kpema, 30eperiucs crora-
1 miaHictku 3 Kimienenna A. Xbto3 (1869-1950) (Adella Prentiss Hughes),
B SKHMX BOHA 3Tajy€ NpO BAXJIMBY MOMiI0 ii AUTHHCTBA — CIICHIYHUI nie-
orot y omnepeti «Ilpunn nanarouoi 3ipku» («The Prince of The Flaming
Stary) amepukaHncbkoi aBTopku JI. Xout ®apmep (Lydia Hoyt Farmer),
ne it mictamacs ponb «¢ei B OitoMy TapriaTaHi 31 CpiOHUMH KPUIIBLISIMH,
npucunaHnuMu omuckiTkamm» [13:42]. A. Xb103 yTOYHIOE, 110 MOCTAHOBKA,
3IifiCHEeHa CaMOI0 KOMIIO3UTOPKOIO, CTajacs, MaOyTh, IPUOIM3HO B TOH XKe
qac, mo i Buctyn opkectpy T. Tomaca (The Theodore Thomas Orchestra) —
y skoBTHi 1875 poky [Tam camo]. He3Baxaroun Ha IpuOIU3HICTD Li€T 1aTH,
MOXKHa TIPHUITYCTUTH, IO oTepeTa Oyia HalMcana i IpeIcTaBiIcHa Ha CICH]
3a/10Bro 1o ii BujaHHsA. B iHmomy Bumanky A. Xpio3 Oyno 0 He MeHIe
17-18 pokiB — BiK, KM Mano MiAXOOUTH JUIs 300paxeHHs (el 3 Kpuiib-
M. B. Cxort PobGincon (Walter Scott Robinson) BiaMivae y 1iiit omepe-
Ti «IPHEMHI MeJoAii Ta MpUBadIKBI apii», YOTHPH 11 Jii «IIPEeACTaBIAIOTH
KopoutiBcTBa (heli Ha Hebecax, KOporiBCTBO Turawnii Ha 3emi, “KBiTKOBUI
JBIp” 1 3aralibHy PaJicTh cepeln Geit B 000X cepax» [16:151].

VY mepiii monoBuHI XX CTOMITTSA MOMYJSIPHICTH IUTSYHX ONEpET HE
TIJIBKU HE 3racae, a HaBmaku, 3pocrae. 1. Ximnapy (Peter Hillard) Bucnos-
JIIOE yMKY, 110 «3 KiHg 1920-x 10 1940-X pokiB icHyBaJsia CIIpaBXKHs MOja
Ha WKinbHi onepet» [10]. Moro BUCHOBOK, 3po6iIeHuii Ha OCHOBI PO3IIIATY
JTepaTypy, NPUCBIYEHOI OpraHi3alil TaKMX BUCTAaB, MiATBEPIKYETbCS iH-
(hopmartiero moa0 MOCTAHOBOK Y IIKoIax MiHHeamnosmicy (mrar MinHecoTa,
CHIA) nampukiani 1920-x —y 1966 pokax, HaBenenorw y crarti K. JI. Xa-
MaHH (Keitha Lucas Hamann). JJocninHuis NOBiAOMIISE, IO Y OAHIHN TiNbKA
HETOBHIN cepeanii mkom Pamsi (Ramsey Junior High School) 3 1932 no
1966 poxy BimOymnocs Oinbiie 67 BUCTAaB ONEPET, OKPIM «PETYISIPHUX BHUKO-
HaHb XOPOBUX TBOPIB, opatopii Ta kantat» [9:3]. [Ipuuomy Bci BoHM Oynu
«TIOBHOITIHHAMH TIOCTAaHOBKAMH 3 OCBITIICHHSIM, JEKOPAIliIMH Ta KOCTIO-
MaMm», 1 CIIOYAaTKy KO)KHOTO HABYAILHOTO POKY BHITYCKAJOCS YOTHPH IIO-
nionux Buctasu [9:10]. Ane i 1o BinkpurTs mkoiau Pamsi y MinHeanomici
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iCHyBaJIa MPaKTHKa BUKOHAHHS OIEpeT YYHSIMH HaBUABHUX 3aKiIafiB. 3a-
HWHATICTh MIKOJISIPIB Y TOCTAHOBYOMY TIporieci Oylia HaCTUIEKH IHTEHCHBHOIO,
0 TIpUBepTaja yBary kepiBHunTBa. [1po me cBimuuts et (Bix 28 OepesHs
1924 poky) no mysuuHoro iHcriekTopa [igninrca (Giddings) Bill TOIOBHOTO
mikineHOro iHcnekropa Y. @. Yebcrepa (W. F. Webster). Bin BUCIOBIIOE 3a-
HETIOKOEHHS THM, III0 «Y HETMOBHUX CEPEMHIX IIKOJIAX Ta, MOXJIMBO, Y TIOB-
HHX CEpEeHiX IMKonax 6araro yacy 3abupae MiATOTOBKA AiTeH A0 omepeT Ta
orepy, i «BIOEBHEHUH, 10 MIKUTBHI 3aHATTS CTPAXKIAIOTH Bill IIOTO», TOMY
MIPOIOHYE «OOMEXKUTH KUTBKICTh MY3UYHHUX BHCTaB, SIKi HOTpeOYyIOTh I10-
JIaTKOBOI NPaKTUKW» [TaM camo]. BTiM, Lie HiIK HE BIUIMHYJIO Ha MY3UYHO-
CIICHIYHY aKTUBHICTb yYHIB, sIKa, HABIIAKH, [IOCUITIOBAJIACS 3 TIOSIBOIO HOBHX
mikis. [[poMy cnipusiia i TOCTYITHICT, HOTHOTO MaTepially ornepeT, OCKUIbKA
BiH 3HaXOMWBCS «y OiOmioTeri Pamu ocBiTHY», TaKOXK KJIaBipH MOXHA OYJI0
orpuMary i y [1yOmiuniii 6i06mioTeni MinHearnonica [Tam camo].

3BiCHO, mporec poOOTH 3 JITBMU HaJ TaKUM 0araTOKOMIIOHCHTHHM
TBOPOM, SIK OIIEpeTa, € CKIaJHUM, i BUNTEII-aKTHBICTH MOTpeOyBany iH-
cTpyKuii Ta HactaHoB. Cepen Takux Bumanpb [1. Ximmapa Ha3uBae KHUTH
K. P. Amdmira (Kenneth Reynold Umfleet), ®. A. biua (Frank Ambrose
Beach), I'. beoppoy3 (Gwynne Burrows), [Ix. Hecniuta (Joseph Despicht),
Y. T. X. Jxonuca ta JI. Yinecona (Charles T. H. Jones, Don Wilson),
K. A. Kerrona (Clifford Asa Caton), crartio Y. JAx. Yorkinca (William
J. Watkins) [10]. ABropu, iKi, HMOBIpHO, MaJii BJIaCHUH NMPaKTUYHUHA H0-
CBiJI, TaBaJK MOPAJH IIOJ0 CKIATHOIIIB, 3 SKUMH MOIIA CTUKHYTHCS II0-
YUHAKOY1 TIOCTAHOBHUKH. 30KpeMa, 00 yci cTtaii podoTH mpodnmiu 6e3
npobnem, Y. JIk. YOTKIHC pEKOMEHJY€E PO3AUTUTH O00B’SI3KA MK IIKLJIb-
HUMH BiJUIIJIaMH Ta CKJIACTH 3arallbHUH TUTaH Jii. 3aporoHOBaHO HACTYII-
HUH PO3MOIT: My3UIHOMY BiJUIUTY JOPYYHTH 3a0€3MEUCHHS «3arallbHOTO
KepiBHUIITBA, MY3HUKH, OPKECTPOBKH, pekucepa i cyuepiy», Ha Bigain ¢i-
3MYHOTO BUXOBAHHS JISITAIOTh «TAHIII 1711 XOPiB Ta TOJIOBHUX TePOIBY, BiILIT
TpyAa 3aiiMa€eThCsl BUTOTOBJICHHIM AEKOPALil, BT HAYKH — «OCBITJICH-
HSIM, CTICIiaIbBHUMU e(eKTaMn», BiJIi aHIJTIMChKOT MOBH MPAIIOE HAI pe-
KJIaMHOIO KaMITaHi€10; TPOMAaICHKHU BIIJIIJT KOHTPOIIOE pO3Moii GpiHaHCIB
Ta BUITyCK OLJIETIB, YUHIBCbKa paja (SKLIO Taka iCHye) — iX Mpojax, a Bif-
JIJT IOMAITHBOT €eKOHOMIKH po3po0iise Ta mue kocTioMu [17:43]. JloknamHo
po30upae AOCTITHUK PI3HOMAHITHI MOXKIJIMBOCTI PEKJIAMH, ITiIKPECITIO0UH,
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10 BTpaTa TPOIIeH HaBPsA YX CHIBHO 3aCMYTHTh BUKOHABIIIB 200 pexuce-
pa, «aye TpaTH MpH IMycToMy abo HaIliBITyCTOMY 3aJIi — Iie KatacTpoda Juist
ycix 3amikapneHux» [17:43]. Tomy [uist 3amy4eHHs HEOOXiqHOT KUTbKOCTI
myOstiky Tpeba MOBIJOMHTH PO CBOIO BHCTABY yciMa MOKIMBUMH CIIOCO-
Oamu, J10 sIKUX Y. YOTKIiHC BKITIOUA€E: MyONiKAIIifO MOBIIOMIICHb Y MIiCIIEBHX
Ta MIKIJIBHUX Ta3eTaX, 3a MOKJIMBICTIO — «OTOJIOLICHHS 10 Pajioy; BUITYCK
adim XygoKHIM BIIIIOM Ta IX PO3MOBCIOPKEHHS Y IIKONAX, IEPKBaxX Ta
IHIIKUX MOAIOHUX MICIAX; JOMOBIIEHICTD 3 MICIIEBUMU MY3UYHUMH JHIIEpa-
MU LIOJI0 YCHOI peKJIaMu; 3alpoIeHHs (IIOMITOBOO JINCTIBKOIO) BUITY CKHH-
KiB, OCOOJIMBO THX, «II0 MPUHMAII YYaCTh y BUCTaBaX MHHYJIHAX POKIBY;
MMOKa3 HaWIiKaBIIUX CICH Ha IIKUIBHUX 300pax, OpraHizailis BHCTaBKU
3 hoTorpadismMu «Berydnx MEPCOHAXKIB <...> Ta XOPOBUX Ipym» [17:46].
[Ipu TakoMy BHKOHABCHKOMY €HTY31a3Mi BiJuyBasiacsi IeBHA HecTada
penepTyapy, HAIIMCAHOTO caMe JUTs iTeH Ta mimiTKiB. He muBHO, 110 BYH-
TEJi My3UKH IParHyJIv [TOTIOBHUTH penepTyapHy ckapOHnuKy. Cepen HUX
OyJla aMmepuKaHChKa BHKIIaaa4ka opremiano i rapmonii k. JI. C. T'efinop
(Jessie Lovel Smith Gaynor; 1863—1921), nepy sikoi HanexxuTh «JliM, KUt
noOymyBas Jlxxex» («The House That Jack Builty; 1902) [12:77]. Bigomo,
mo y 1907 pori Ha nepiuiif HaliOHANbHIN KOH(EpeH il My3HUHHX iHCIICK-
TopiB (Music Supervisors National Conference) y micti Keokyk (wrrar
AtioBa) i omepera Oylia BUKOHAHA B paMKax MPOTPAMU IIiJ KEPyBaHHIM
I'. Peitnonbac (Hortense Reynolds), my3uuHoro iHcrnekropa 3 [le-Moiin
(mtar Atiosa) [12:204]. Uepes aBa poku 10 Hel 3BepHYJIHCSA B MyONiuHii
mkoni Xani ['poB (mrrar Texac). 36eperacs mporpaMa My3U9IHOTO Be4Opa
28 tpaBust 1909 poky, B HIepIIOMy BiJUIUICHHI SIKOTO MPO3By4Yaiu 13 HOMe-
piB 3 onepetu JIx. [eifHOp y BUKOHAHHI XOPiB XJIOMYUKIB 1 IBUATOK Tpe-
TiX — IIOCTHX KJAciB i Gopreniananii akomnaneMeHT JI. Motiep (Lucille
Moyer) [11]. 3rigao 3 iHpopmarieto, mo HaBonuThes E. Kponom (Eric
Krohn), e He enuHUI 3pa30K AUTAYOI onepeTu y TBopyocTi Jk. [eitHop.
[it Hanexars 1€ KilbKa TBOPIB, MEPEBA’XKHO HA Ka3KOBi cioxkeT: «Brpa-
yeHa npuHueca bo-Ilim» («The Lost Princess Bo-Peep»), CIOXKET SIKO1 Te-
perykyetses 3 «Jlxexkom», «Mara3ut irpamok» («7The Toy Shopy), «bino-
cHbKKa» («Snow Whitey), «YapiBue koneco» («The Magic Wheel»), «Tpu
oaxanusy («Three Wishes»), «[loBepuenns [Iposepuiam» («The Return of
Proserpinay») i «Ha [lnimyTtcrkiit ckemi» («On Plymouth Rock») [15:26].
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Jlns Toro, mo0 MOJErIIMTH PO3YMiHHS TEKCTOBOI CKJIaJI0BOI OTEPETH
«/Jlim, sikuit moOyayBaB [Ikek», HaraIaemo, 1o AUTAY1 (OIBKIIOPHI BipIili,
a0o nursery rhymes, 0 CTaHOBIISITh OCHOBY JIIOPETO, B aHINIOMOBHHUX Kpai-
Hax (y nepiry uepry, B Benmukobpuranii i CILIA) € HeBix €MHOIO YaCTHHOIO
KyJIBTYpH, Ha KINTAJT CIaBHO3BICHUX «1u, i1, momuky», «Copoka-BopoHa
KallKy Bapuia», «CoHeuKo, oJieTH Ha Heboy, «Jlagonbpku» Ta iH. docmia-
HHUKH TOBOPSITH, 110 X aHAJIOTH € Maike B yciX MOBax €BpOIH: «HIMEIbKil,
HIBEJIChKiN, AaTChKil, HOPBE3bKiH, (PpaHIy3bKiii, iTamiiichKill, iCIIAHCHKIH,
(1HCBKIN, TUTOBCBHKIN, YrOpChKid, cloBalbKild (BequKa KiIBKICTB y rep-
MaHCbKUX MoBax)» [1:9]. Sk nume I. CrenanoBa, 3aranbHe HaliMEHYBaHHS
00’eTHy€ pi3HI KaHPH W (GOPMH — CKOPOMOBKH, 3araJIKu, JIYHJIKH, irPOBI
BIpIIIi, 3aKJIMKAaHHSA TOIIO [5:7]. Ixui TekcTH HailtyacTinre aJ|peCcoBaHi JTITAM,
MPOTE B ISSIKUX BUTIAIKAX OPI€HTOBaHI i Ha TOPOCIIHX, IO MOSCHIOETHCS iX
MOXO/KEHHSAM. B 0CHOBI MOXKYTh OyTH: «IOMYIISAPHI MTicHI <...>, POMaHTHY-
Hi Oamaam <...>, MipOJIOTIUHI CIOKETH <...>, peallbHl ICTOPUYHO 3HAUYNMI
moxii <...>, KpUKHU ¥ MiCHI BYJMYHHUX TOPTOBIIB <...>, NaBHI S3UYHHUIIBKI
00psaau <...>» [Tam camo]. IIpo Te, HACKUIBKK MIIHO ITi BipIIMKH YBIHIIIH
B NOOYT HOCIiB aHIIificbKOi MOBH, MOJKHA CYIUTH HaBiTh 32 Ha3BaMU Bi0-
MHX TBODIB JITepaTypu i KiHO. YBaXHUIl UMTa4 MOMITHUTH, IO X IIiKaBi
3aroJIoBKU Hepiako Haguxanu A. KpicTi Ha cTBOpeHHs JE€TEKTUBHUX PO3-
noBizel 1 onoBiganb: «ecars Herpena™ («Ien Little Niggers»), «II’atb
nopocst» («Five Little Pigs»), «Xikopi, nikopi, noxk» («Hickory, Dickory,
Dock»), «Tpu cninux mumenstn» («Three Blind Mice») ta iH. Ha3ea po-
Many K. Ki3i, Bimomoro B nepeknami sk «IIposiTarouu Haja THI3IOM 303y-
miy («One Flew Over the Cuckoo's Nest»), — 1le OCTaHHIN PAIOK JIYHIKH
«Vintery, mintery, cuttery, corn». A iTbM «Y JKa3i TIIBKY AiBuaTay (i
TaKOK Ha3BOKO KapTHHA BuiinuIa Ha ekpanu B CPCP) B opuriHaii Ha3uBa-
etbest «Some Like It Hot» 3a omHUM 13 psakiB Bipma «Peas Porridge Hot»
(«['opoxoBa Kaima rapsiaa).

VY nibpeto «/lomy, sikuit mobymysas [Ixex», HarrcanoMy E. Paiimi (4lice
G. D. Riley), Bukopuctano 24 (onbKJIOpHUX TEKCTH (MOBHICTIO abo ¢par-
MEHTapHO): ceped HUX Bipii, aABi Jiuniku (Ne 4 a, I 1. Ta Ne 6, 11 1.) i Ganana
(Ne 4 b, 1 1.). dna opranizanii croxxery E. Paiini BukopuctoByBaia npuiiom
«HAHU3YBaHHS», a00 KyMYISITHBHHU IPHHIIMI, MPUEIHYIOYH KOXKEH Ha-
CTYITHHUHA €NIEMEHT JI0 MONEPEIHBOrO 33 JOIIOMOTO) PEUUTATHBHUX PEILTIK
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KIIFOY0BOTO TepcoHaky — Marinku ['ycku (Mother Goose), sika Bitae Ta
MIpeICTaBIISIE KOYKHOTO 3 HOBUX TOCTEH Ha CBOii Bewiplii. 3naeThes, el mep-
COHaXX aHIVIO-aMEPHUKAHCHKOI Ta (PpaHIly3bKOI JiTepaTypy HenapMa 0OpaHmi
SIK «PO3MOPSAHHUK», 110 BeAe Aito. JlopeyHo Harajgatu mpo 30ipku, Ha3BaHi
«Kazku Marinku ['yckm» abo «Bipmmku Mariaku ['yckny. Bonu 3’ sBrmcs
B XVII cromitti Ta 06’ eaHyBaIn Kasku i QoabpKIOpHY moesito!. Cesto, Ha
sIKe TIPUXOIATE Tepol nursery rhymes, MOXIIHBO, BiTOyBa€eThCS B IOMI 1i CHHA
Jlxeka, sikmit 1 moOyyBas iforo. PonunHumit 38’5130k Mixk JlkekoM 1 MaTiHKo0
['yckoro Buramanuii aBTOpaMu OIIEPETH, IO TO3BOJIIE BUIIPABIATH BBEICHHS
repoii. [lepmuii HOMep BUKOHY€ (DYHKIIIO CBOEPIAHOTO MpoJIory. Y Horo
OCHOBY MoKyIaaeHo Bipm «JliM, skuii moOymysaB Jxek». KymymaTtuBHuit
MIPUHLMI HOTO CTPYKTYPH BiIOMBAETHCS 1 HA opraHisarii Beiel onepetu. Pe-
tika Matiaku ['yCkr BUCTYNAIOTh pe()PEHOM aHAJIOTTYHO BIPIIOBOMY «IIiM,
sIKUH 00y 1yBaB [Ixex», a KoxKeH HaCTYITHUI IEPCOHAX HE TI0B’I3aHuUii 3 To-
MepeTHIM a00 HACTYITHHM, 1X 00’ €JTHY€E JIUIIE HAJICKHICTh 10 00pa3iB (Hoib-
KIIOpHOT moe3ii. OCHOBY JIOPEeTo CKIIAJal0Th NEPEeBaXXHO MiHIaTIOpH (OIHO-
abo mBocTpodHi), TOMy YJacHHKIB BHCTaBH Oararo: 43 repos, 21 apism, a
TakoX 30ipHI MEPCOHAXI, KUTBKICTh SKAX TOYHO HE BKa3zyeThcs (HMOBIpHO,
aBTOp 3aJIMINAE IIe MUTAHHSI Ha po3cyn pexwucepa), — Jitu badw, ska xwia
B uepeBuKy, JiBu B caxy, ®ei, [Touer Koponesu, IlpuasopHi kopons ta 6a-
net (3ipku i Xmapw). Jleski 3 MuX AIHOBHX OCIO HE 3ralyFOThCS B KOTHOMY
MY3UYHOMY HOMEPI 1, MOXKIIMBO, BKIIFOUEH] 0 CKJIaxy XopHcTiB (k. I'eiinop
HE 3QJIUIIIIIA HiTKUX YTOYHEHb 100 1koro). Lleit ¢akr ciyrye me ogHuM
JIOKa30M HIMPOKOT MOMYJSPHOCTI AUTSIYO0I HAPOAHOT Moe3ii, OCKUIbKY HaBiTh
Ti 00pasw, M0 He MAIOTh MY3UYHOTO «BHXOIY», MOKYTh OyTH JIETKO BIIi3HAHI
myOmikoro. Jlo HuX Hanexarb: Tpoe crimux mumeHsT i JpyxuHa gepmepa

! et 1o0Ope Bizomuii 0Opa3 3HAMIIOB BiJOOPaXKEHHS 1 B IHCTPYMEHTANIBHIN My3HLli.
VY 1908-1910 poxax M. PaBens crBopuB (opremianauii muka «Most Marinka ['yckay mis
Y4OTUPBOX PYK («Ma mére I’'Oyey), NPUCBATHBILY HOro IiTsIM CBOIX Apy3iB Mimi it JKany
Tonebepknm [2:330-331]. YV 1911 pomi koMIio3utop nepepoOuB TBIp 11t opkecTpy. YoTn-
PH 3 IT’ATH HOMEPIB MICTATH MPOTrpamMy — CIOXKeT neBHOI ka3ku. «[laBana Cruisdoi kpacy-
Hi» (Ne 1) Bizcunae ciayxava 10 omHOiMeHHOT icTopii 3i 36ipkwu 1. ITeppo, emizon i3 oro
x «XIoImauKa-MisuHIMKay JIir B ocHOBY Ne 2 (M. PaBens Hamae m’eci parMeHT TEKCTy
3 Ka3KM), eni3ox KymaHHs 31 «CMmaparnoBoro 3Mis» Maaam 1’ OHya Binoopaxenui B «Ilo-
raHyii, imneparpui narom» (Ne 3), 3aKkiIIOYHHMI [ianor TOMOBHUX TepoiB Ka3Ku y Bepcii
JI. ne bomon BinbuBae m’eca «Po3mosu Kpacyni # Uynosuceka» (Ne 4). I timexu «Yapis-
Huit camy (Ne 5) He mpuB’sI3aHUM 10 SIKOTOCH Ka3KOBOTO ciokeTy [2:331-332].
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(«Tpoe cnimux mutiensat» / «Three Blind Micey), Caiimon Ipocrtak (repoit
onHOMMeHHOTO Bipma «Simple Simony»), MaleHbKUI YOIOBIYOK 3 MaJleHb-
Koo pymrHUIeto («OKnB-0yB MaJleHBKHIA YOJIOBIYOK, 1 Y HOTO OyJia MaJleHbKa
pyumautsy / «There Was a Little Man And He Had a Little Guny), ManeHb-
ka [onmi ®mingepc (3 omHoliMenHoro Bipma «Little Polly Flinders»), Mepi
3oscim Haenaku («Mary, Mary, Quite Contrary»), bo66i lllaBroy («Bobby
Shafto»), debdi Hayn Himmi («Daffy Down Dilly», Ha3Ba 01ig0->KOBTOTO
Hapuuca), ManeHbKa JIOANHA, BCSI OAATHEHA B IIKipy (3 «OxHOrO pasy Ty-
MaHHUM, CipuM paHkom» / «One Misty, Moisty Morningy), Ilitep TukBoin
(«Peter, Peter, Pumpkin Eater») 1 21 4opHuil apiza (OCUIaHHA A0 Bipiia
«Sing a Song of Sixpence» — «3acmiBaii MiCHIO PO IECTUTICHCOBHUKY, B KO-
My GirypyroTh 24 Tpo3au, 3anedeHi y KopomiBcbKkoMy mupory; «IItaxu B nu-
pory» y iepekiiaai C. Mapriraka [3:100]). [Torpanwiia 10 CiiucKy MepCOHaXiB
omepetH 1 YepBoHa Illarmouka — €iMHa HiSK HE 1TOB’s3aHa 31 CBITOM nursery
rhymes, TOCTS 3 €BPOTIEHCHKUX Ka30K, SIKY aBTOP, MOXIIMBO, BBEIa yepe3 100-
pe Bizome BOpaHHs. Y BeskoMy pasi, JDk. [eitHOp He mosicHIOE CBilt BUOIp.
Bona 3anmuima€etsest BKpail CTpUMAaHOIO 1II0JI0 PEMApOK MPOTATOM YChOTO TBO-
Py — B JOCTyIHOMY HaM KJIaBipi HEMAa€ >KOIHOTO aBTOPCHKOTO MOOaKaHHS
PO KOCTIOMH, MPUCTPOT AeKOpalliil, nependadyBane Micue Aii, Mi3aHCIEHH.
B opranizaiiii clieHiYHOTO MPOCTOPY KOMIO3UTOP MOBHICTIO MOKIJIATAEThCS
Ha 1711, 10 BUHUKAIOTh Y peXucepa, BUXOAAYH 3 KOLITIB, MaTepiaiB 1 Kilb-
KOCTi apTUCTIB, SIKY MOXKHA 33/1i1TH B KOHKPETHOMY CIIEKTaKJI1.

CroKeT y 3arallbHONPUIHATOMY 3HaYCHHI — SIK PSJI ITOB’I3aHUX MiX CO-
©00¥0 3TiHO 3 MTEBHUMU MPUHIIMIIAMH ITOJTIH — BIACYTHIN Y «J{oMi, sikuit mo0y-
nyBaB [Ixex». llIBuamie BiH Haragye KapHABAJIBHY X0y, KOJIH 3’ SBISIOTHCS
MEPCOHAXKI B SICKPaBHX, 1HOMI EKCTpaBaraHTHUX KOCTIOMax, 3MIiHIOIOYH
OJTMH OJTHOTO 31 MIBHJKICTIO Bi3epyHKa B Kajeimockomi. Taka opranizaitis
CIOXKETY CTa€ 3pO3yMIION0, SIKIIO 3raJIlaTi Mpo PEHOMEH HOHCEHCY — OHY
3 0COGNMBOCTEH aHIIiHCHKOI JTiTepaTypy. Voro BUHMKHEHHIO B TO€3ii 3a
nymkoro B. Hapcrkoi-Boiiko, cipusimn «mmigkpecieHo THITHOMOBHI JIiTepa-
TypHi cTuii <...>, catupa, mapojisi, MaKapoHi4Hi BipuIi (macaronics), Ji-
TepaTypHHUd MeTof impossibilia (3MiHa IPUPOAHOTO TOPSIIKY pedeii), 6e3-
nanHa moBa (gibberish), coH, 6e3yMCcTBO, (QONbKIOp 1 KapHaBam» [6:216].
3a cnoBaMu JliTepaTypO3HaBHUIll, HOHCEHC CIIPSIMOBaHMIA Ha AiTeH 1 iX opu-
TiHaJbHE CIPUAHSATTS CBITY, IO «POOHUTH TPy ONHUM 3 HAHBAKIUBIIINX
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€JIEMEHTIB HOHCEHCY, a YaCOM HAaBITh caMe IIe SIBHIIC IIePETBOPIOETHCS HA
rpy» [6:217]. Tomy aHrmiliceka HapoIHa JUTSAYA MOE3is CTae OIarofaTHUM
MaTepiaJioM JUIs JTIOPEeTo JUTSYOT OTEePETH.

Ha npotuBary gemio «6e3rmy3aoMy» (aHmil. nonsense — HICEHITHULSA),
Ha MepIiud monisin, 3Micty «Jlomy, skuit moOymyBaB JIkek», CTPyKTypa
ofepeTH Mmpocta i 3po3ymina. BoHa ckiagaeTbes 3 ABOX JiH, pO3AUICHUX Ha
JICB’ ITHAIISAT MACIITAOHUX HOMEPIB (B’ ATh Y TIEpIIiii Aii, 1ecATh y Apy-
riif), siki Hepigko BUOYIOBYIOTECS y opmMi croitTu. Hampukman, Ne 8 y I nii
CKJIaZa€ThCsl 3 BOCBMH HEBEIHMKUX BOKaJbHO-IHCTPYMEHTAIBHUX MiHia-
Tiop — BinacHe Ne 8 (Manenska bo-I1in) it cemu nanok (Ne 8 a — 8 g). Koxk-
Ha 3 HUX MPENCTaBIIsIe€ HOBOTO nepcoHaxka: Manenbkuid boit biro (Ne 8 a),
Ckopuenuii yonosidok (Ne 8 b), Crapa, sika xuia B uepeBuKy (Ne 8 ¢), Tom-
Mi Takep (Ne 8 d), JIxek Criperr, JIxek i Jlxumt (Ne 8 ¢), Manenbkuit ek
Xopaep (Ne 8 £) i Manenbka Mic Maddert (Ne 8 g) [8:31-45]. Axmo x
y HOMEp1 He SKCIIOHYIOThCS HOBI 00pa3u, MOT0 Ha3Ba JIa€ IMiJKa3Ky MO0
Iii, sika Mae BinOyBaTucs B MiMiuHiK cueHi: «Buxin dpozais» (Ne 4, 1 1.),
«Buxin rocreit» (Ne 6, I 11.), «Buxin Koposs Koms» (Ne 3, 1T 1.)!. Vei repoi
OTIEpeTH TMO-Pi3HOMY TOKa3aHi 10 XOXy PO3TOPTaHHS BIpPIIOBAHO! KaHBH.
B omHux BUManKax, KOJIU TEKCT IPUCBIYCHUH MEPCOHAKY, KOMIIO3UTOP BHU-
KOPHCTOBYE MPUHOM HEMPSMOI XapaKTEePUCTUKH Ta 3ait0€ xop. B iHmux —
BiH HaJiNs€ JiHOBY 0COOy COJBHHUM HOMEpPOM a00 POOHTh YYaCHHKOM
ancam0m0. CHiBBiAHOILIEHHS COMBHO-aHCAMOJICBUX 1 XOPOBHUX HOMEpIB
y «Jlomi, sixkuit moOynaysaB JIxek» HepiBHe. [lepeBakaroTh B ornepeTi HO-
Mepu 11st Xopy (OIM3bKO ABAALSATH); HA3BATH TOUHY iX KUIBKICTH CKIAHO,
OCKIJIBKH aBTOP HE 3aBXIU poOUTh yTouHeHHS. CONbHUX i aHcaMOIeBHX
HOMEPIB y YOTHUPHU pa3H MeHIIe — «XUTyH-BOBTyH», 1110 BUKOHY€ThCS TPHO-

! CkiaZieHi HOMEpH B OIEPETi HAILITOBXYKOTh Ha e OJHY Ka3KOBY acolialiro.
3ramaiimo «PykaBmuky» (Ykpaina), «Tepemox» (Pocis), «Myxy-neByxy» (binopycs),
«Craporo 3 kBamHero i 3Bipsimu» (JIutsa). He3Bakaroun Ha BiqMiHHICTb JieTaneil Cloxe-
Ty, IX 00’€Hy€e mocTynoBe 30MpaHHs 3BipiB Hmix ogHUM JaxoM. KoxxeH HoBompuOynmii
MTOBTOPIOE TPOXaHHS BITyCTUTH HOTO BCEPEIHHY, MPH IIbOMY 3MIHIOETHCS TUTBKH iM’sI-
xapakTepucTuka nepconaxa. B. ITponm npo «TepeMok» muiie Take: «Y bOMY ITOBTO-
pEHHI 1 Ioysrae 0CHOBHA Kpaca IIUX Ka30K. YBECh CEHC IX — Y OapBUCTOMY, XyIO)KHBOMY
BHUKOHaHHI» [4:347-348]. | xoua B mociiKyBaHill oniepeTi OCHOBHUH €IEMEHT KyMyJIsi-
THUBHOTO OIIOBiJIaHHS — IIEBHA CIIOBECHA (opMyIia, Ky OBTOPIOE KOXKEH HOBHII Iepco-
HaX — BIJICyTHI}, Y HASBHOCTI CXOXKICTh MK IPUHITUIIAMU OpraHi3amii 1i6peTo Ha 0cHO-
Bl QHIJIOMOBHOT'O TUTSYOTO (POIBKIOPY 31 CIOB’THCHKOIO «JIAHITFOXKKOBOIO Ka3KOIOM.
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Ma XutyHamu-bosrynamu (Ne 2, I 11.), «ITicast Marinku lyckny (Ne 3, 1 11.),
«Yeponuii Baret» (Ne 4, 1 1.; Ne 8 ¢, I1 11.) 1 «ITicHs xBanbkiBy (Ne 2, 11 1.),
TPH KyIUIeTH siKoi cmiBatoTh ciyru Kopomnst Kons — Hociit TpyOku, Hociid
KyOka i Tpu ckpwuiami, 3Maralouuch y BIACHIH CTapaHHOCTI H CIIPUTHOC-
Ti. Kpim Toro, B Il mii € 1Ba HOMEpH, B SKHUX BHCTYHAIOTH CONICT i XOp.
V «JTronuni Ha Micsami» (Ne 1 @) mowatkoBuit po3nin Andante BinKpuBae
COJICT, y HacTymHoMmy, Waltz Tempo, BiH cIiBa€e pa3oM 3 XOPOM, IPHUOMY
XOpy OpYYEHHId MEePIIUil rojoc, y TOM 4Yac sIK COJICT Y AOCUTh HHU3BbKiH
Tecutypi (g — a’) BUKOHy€e Apyry maprito. B Tperbomy posaini — Animato,
COJIICT 1 XOp CIIiBaIOTh B YHICOH, a MOTIM COJIICT 1€ pa3 MOBTOPIOE MOYat-
KoBHH po3aii. Lle — enuHUE HOMEp B yCili onepeTi, e BUKOPHCTOBYETHCS
bararoronoccs. Iammii xapakrep mMae «Becenuit Crapuii Koposns Konby»
(Ne 3 a). Xop mourHae Broputr Kopoitto y ipyromy po3iii, py 3MiHi po3-
Mipy 4/4 Ha 6/8. BoHr OBTOPIOIOTH clioBa Kopoiis 3 THIIOBUMHU /ISl TaKoi
irpoBoi ¢opmu 3minamu (Koponb: «O, s seceauti cmapuii Kopons Konvy,
xop: «Bin — Cmapuii Koponv Konw, éecena oyway [8:64—65]). [Ipu upomy
MenoauyHa JTiHisA maptii Kopons nmpoTucTaBiseTsest XOpoBii mapTii — xix
13 3aIIOBHEHHSAM KOHTPACTYE 3 MOJIOBHHHOIO TPUBAIICTIO 3 TOUKOIO, 3aJIIr0-
BAHOIO 3 UBEPTIO B HACTYNHOMY TakTi. Hu3ka XOpoBUX 1 CONBHUX HOMEPIB,
110 3MIHIOIOTh OJMH OJJHOTO, HaraJy€e Xil MacOK, OCKIIbKH XapaKTepu Kaz-
KOBHX OOpa3iB He pO3BUBAIOTHCA, a BiJpasy MpeacTaBieHi TakuMu. Bene
JiI0 Bi emi30/y /0 emi3oy, OB’ A3yr0uH iX oauH 3 oqHUM, MartiHka ['ycka.
[i permiku, 10 HOCATH PEUNTATHBHMI XapaKTep, 3aBEPUIYIOTH JEAKi HO-
MEpH 1 MiIBOASATH 0 HAacTymHUX. Hampukian, moemnyroun Ne 8 1 Ne 8 a
(I n.), Marinka criouatky 3BepTaeThes 10 Manenbkoi bo-Ilin, Brimarouu ii
(«Hiuoeo cmpawnozo, mos dopoea, éci éonu 3uatiuinucs, / He nnau 6inouse,
6ci 6onu 3uatimnucsay [8:33] — bo-Ilin 3aryOua BiBI), a MOTIM BKa3ye Ha
HOBOTO repost: «Ocvy Manenvkuii boii Baro, mu po36youmo bBos b 38ykom
mpyouy [8:3—-34] — XJIOIUUK-TIACTyX 3aCHYB, a OTo «BiBIIi Ha JTy3i, KOPOBH
B 3€pH1», 1 IX MOTPIOHO CKIIMKATH 3ByKOM pixkka [8:34].

Croxer «Jlxeka», M0o30aBIeHUH MOCIiZOBHOTO PO3BUTKY MOMiH, IMO-
TpeOyBaB 3ajydeHHs JOJATKOBUX 3acO0iB JJIsi TOCSTHEHHS KOMITO3UIIiii-
HO-JIpaMaTypriuyHoi €IHOCTI onepeTH. Taky QyHKIiI0 BUKOHYIOTh JAEKiJIbKa
TEM: «Ka3K0Bay (HaJaji BOHA ITOB’s3aHa 3 MOABOIO (eil Ta enbdiB), «macTo-
paybHay (11 mosiBa BiJi3HaueHa peMapkoro Andante Pastorale), Tema JIxeka,
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TaHIFOBATBHUN MOTHB 1 TeMa Koponst Komns. Briepie mi a1k IeHTMOTH-
BiB EKCIIOHYIOTHCS B YBEPTIOPi. 3 TIOYATKOM il IO HUX MPHETHYIOTHCS IIIe
nBa — Temu Marinku ['ycku i [lpo3niB. 3BepHEMO yBary Ha Te, IO JesKi
3 HUX JIEMOHCTPYIOTh MOXJIMBICTH MPHUPOIILYBAHHS TOJJATKOBHX CMHCIIIB.
30KkpeMa, «rmacTopanbHa TeMa» B IOJAIBIIOMY CYNPOBOMXKYE MAaJCHBKY
nactyumky bo-Ilin. Bei Ha3BaHi TeMu, KpiM «Ka3KoBOi», € My3HYHOIO Xa-
PaKTEpPUCTHUKOIO MIEBHUX IepoiB. 30KkpeMa, KOposiBchkuii cTaryc Koms mia-
KpecoTh ¢aH(apHi MOTUBU — aKTUBHUI BUCXIIHUN KBapTOBUH XiJl BiX
V o 11 HE3XimHHE pyX MO 3ByKaX MaKOpHOTro Tpu3ByKy'. ToHaJbHICTH
Kopons — D-dur, 1 Takuii BuOip He BUNaakoBuil. 3 yaciB 0apoKo BOHA aco-
LIIOETBCS 3 OpaBYPHICTIO, BOHOBHUYICTIO, pamomiamMu. Tema, moB’s3aHa
3 00paszom bo-Ilin, HaBmaku, 3ByYUTh M KO W JIaTiTHO, BUCXIHI TPiOJbHI
XOIIM Ha TEPpIIito, TOBTOPIOBAHI J[Ba pa3u — B MEPIIil i B APYTill OKTaBax,
HaraJayroTh yTIMUIMBI O KyBaHHS 110 romiBIi. e BHOCHTE BHpa3Hi ae-
Taji 10 00pa3y MaJeHBKOI MACTyIIKU, 3aCMyUYeHOI B/l CBO€T BTpaTH. Tema
Jpo3niB, SKi BKpanu SKUHCH KII0Y Y TEPOiB OTMEPETH, IMITYE TTOMaXH KPHJT
1 mepenboTH nTaxiB. Takuit ehexT JOCATAETHCS BUKOPUCTAHHSAM BUCXITHUX
KBapTOJIEH TPHALSATHAPYTHMH 110 3ByKax 3MeHuienoro VIL B c-moll. Tema
JIxeka — «3aroJoBHa TeMay BUCTABU — MOYMHAETHCS 3 BUCXIAHOTO KBapTO-
BOTO CTpHOKa 3 MOAATBIINM HOCTYIOBUM pyxoM. BoHa MicTUTh TpupaszoBe
MOBTOPEHHS HHU3XITHOTO MYHKTHPHOTO TEPIIOBOTO MOTHBY, SKHU MEPEXO-
muTh y TeMy Marinku ['ycku (Ixek 3a miOpero — i CHH, YUM 1 MOSICHIO-
€TBCS CIIOPITHEHICT TBOX MOTHUBIB). Y CBOIO 4epry, B i TeMi Ieil exeMeHT
TEX HaOyBa€ 300pa)KaJbHOTO 3HAYCHHS — IYHKTHPHE «IOTOMIYBaHHS)
TP TPUPA30BOMY MOBTOPEHHI IMITYy€ Trycsdy XoAy mepeBaibiieM. Llikaro,
mo Mariaky ['ycky gacTto 300pakyBaiii a0 y BHIVISII IITaXa, B YSITIHKY 1
3 OKyJISIpaMH OBEpX 136002, a00 SK CTAPEHBKY 3 TYCSIYUMH JIATIKAMH.
[TosiBa OGUIBIIOCTI TeM-XapaKTEPHCTUK BIIEPIIE B YBEPTIOPI BH3HAYAE
CIOITHICTB i OyZOBH — 6 €Mi30/iB, 110 KOHTPACTYIOTh OJIMH 3 OJHHUM i B TEM-
oBoMy BifHoIIeHHI: 1. Allegretto 6/8 («xa3koBa TeMay) D-dur; 11. Andante
Pastorale 4/4 («nactopanbaa Tema») A-dur; 111, Allegretto 6/8 (Tema xe-
ka) F-dur; IV. Lively, alla breve (aHr11. 5XMBO; TAaHIIOBaJIbHUI MOTHUB) F-dur;
IV a. Allegretto 6/8 (3B’s13ka); V. Andante 4/4 (tema Kopons Konst) D-dur;

! I1eii 3BOPOT MOXKHA HAa3BaTH TIEPEIBICHUKOM MOTUBY KOPOIIBCHKOI Benuui 3 «JIto-
00Bi 10 Tpbox anenbcuHiBy C. [Ipokod’eBa.
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VI. Tempo pomposo (3akmoanuii po3ain). TakuM 4rHOM, TapTis Gopreri-
aHO BIJIirpa€e BaKIIUBY POJIb B OMEPETi, EKCIIOHYIOUH NPOBITHAN TEMaTHU3M
1 B MOIanbIIoMy 3HAHOMILSIYH 3 OCHOBHHMH OOpa3HO-TIOSTHIHUMH MOTH-
BaMu. KpiM yBepTIOpH 10 CONBHUX 1HCTPYMEHTAILHUX HOMEPIB HaJICKATh
«[Ipemronist # bamer», mo BinkpusaroTh 1l giro, moseu Marinku ['ycku,
TaHIIOBAJBbHI Ta MaHToMiMiuHi ¢parmentu: B I nii — «Tanens [[po3niBy»
(Ne 4 ¢, 4 d), «Buxig rocteit» (Ne 6); y 11 mii — «Buxin Kopomns Koms» (Ne 3),
IHCTpYMEHTAJILHUN PO3AiI Mapiry nepex Horo mosioro (Ne 3 b), «My3uka
Posrisanisy (Ne 8 a), «Mapiu o niuporay (Ne 8 b), @inan (kpim Ne 10 f) —
npoxig dpo3niB (Ne 10 a), Deii (Ne 10 b), T'octerr (Ne 10 ¢), npuaBopHUX
Kopomns (Ne 10 d) # Koponeu (Ne 10 e). Y HUX CTBOPEHHS BiAIOBiTHOI
aTMoc(depH MOBHICTIO HAJECKHUTh MiaHICTOBI. He MeHI BakiiuBa pojb iH-
CTPYMEHTAJIBHOTO Hayalla y BOKaJbHUX BHXomax. He3Bakarouw Ha Te, 1m0
naprtis GopTerniaHo BUKOHY€E B HUX B OCHOBHOMY aKOMIIaHYIOUY (DYHKITIIO,
il B32€EMO3B’ 130K 3 BOKAJILHOIO MEJIOIIEI0 BUPIITYETHCS KOMITIO3UTOPOM I10-
pizHOMYy. 3 OfHOTO OOKY, BOHA BUCTYTIA€ CIICMEHTOM, SIKHH JOIIOMAarae I0HIM
BUKOHABISIM TPUMATH Jaj. Y I[bOMY BHIIQJIKy MENOMis AyOIIO€ThCS, KPiM
PiAKICHUX BHHATKIB, KOJIM TIAPTis CIliBaka HA0yBa€ XapakTepy peuuTallii Ha
onHiit HOTi («Crapa, sika xuina B yepeBuky», Ne 8 ¢, I 11.). 3 apyroro 6oky,
naprtisi popreniaHo KOJOPUCTUYHO 30aradye 3arajibHe 3By4aHHS, HE BTpa-
Yaro4yM MpH OMY MPUHOMY JTyOJIFOBaHHS BOKAJIbHOI JiHii. [HIIMMU crioBa-
mu, k. JI. [eitHOp MUCIUTH BiMOBIAHO 10 YMOB TBOPY, HAITUCAHOTO JIJIs
JiTel. BokayibHI mapTii Juie miaTBepIKYIOTh 1. Ixuiit miamason B 0CHOB-
HOMY HE MepeBHIIye AeuMu ¢ — ¢’. JIo BUHATKIB HaleKuTh «JIroauHa Ha
Micsi» (Ne 1 a, 11 1.), HanvcaHa B HU3bKIH aJIbTOBIN TECUTYPI 31 3BYKOM
g. Pinko 3ycTpivaroThes ¥ BepXHi TOHH — MOOOMHOKI f°, fis?, g°. Bkasye Ha
JUTSIYUH CKJIa]l BUKOHABIIIB 1 BIZICYTHICTh 3HAYHUX PUTMIYHUX TPYITHOIIIB
Y CONBHUX Ta XOPOBUX HOMepax. Jlo OiIbIIl CKIIQIHUX MOXKHA BIIHECTH, Ma-
OyTb, TUIBKH IICHIO TPHOX XWUTYHiB-BOBTYHIB 3 CHHKOIaMHU, SIKi IMITYIOTb
MOXUTYBAaHHA 1 po3roiayBaHHsl, i cono YepBonoro Banera (B I i II misix),
Jie 3yCTPIYalOThCs «IAHIIOKKHY MIICTHAAUATUX, IO BUMAraroTh BMIiHHA
cTabiIbHO YTPUMYBATH 3aIlaHUI METPOPUTM, 1100 TEKCT He «3a00BTYBaB-
ca». «lim, sikuit moOyaysaB Jxxex» Jx. JI. T'eitHOp reMOHCTpYy€E aanTanito
JTUTSYOI0 OIEPETOI0 BCIX 03HAK ONEPHOTO JKaHPY: COJIBHUX BUCIOBIIOBAHb,
B SIKUX PO3BHBAETHCS CIOXKET, XapaKTCPUCTHIHUX JIEHTMOTHBIB, YBEPTIOPH,
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TaHIFOBAIBHUX THTEPITIOMIN 1 YMCTO IHCTPYMEHTAILHUX CIIEH, 110 TPOCyBa-
F0Th 1it0. KpiM Toro, yacTka po3MOBHOTO TEKCTY B Hiif 30BCIM HEBEJIHKA —
e 3 moBToproBaHNX (ppasu Marinku ['ycku, KoM BOHA Ha3UBa€E iM’sI TEPOsI
HAcTynHoi cueHu: «Tu — Xumyn-bosmyny [8:15]. BusiBieHi o3Haku Aai0Th
MiZICTaBH BBAKATH AaHINIOMOBHY IUTSYY ONEPETY HAI[IOHATBHHUM 3pPa3KoM
OTepH I JiTeH-BUKOHABIIIB.

BucHoBkM i nepcniekTHBH. Y aHITIOMOBHHX KpaiHax, 30kpeMa, y CIIIA,
Hanpukiii XIX — y meprmii nonoBuHI XX CTONITTS CKJIajgacs TPaauilis
MTOCTAHOBOK Y IIIKOJIaX OIIEPET, MOAIOHMX 3a (hOPMOIO Ta 3MICTOM JI0 TBOPIB,
o y €Bporni Ha3uBajKCs AUTSYMMHU OTNlepaMu (OTepaMu s T TeH-BUKO-
HaBIIiB). 3niiicHennit aHami3 «/lomy, sikuit moOymyBaB Jxex» Jx. JI. [eii-
HOp ZTO3BOJISIE TPAKTYBaTH aBTOPCHKE KaHPOBE HaMEHYBaHHS B HOTO mep-
BICHOMY JIIHTBICTHYHOMY 3Hau€HHI — «MaJicHbKa omepa». JlocuTh 3HaYHA
KUTbKICTh TAKHX TBOPIB 1 JJOCI 3aJIHIIAETHCS 11032 YBArol0 HAyKOBIIIB Ta MO-
TpeOye BCeOIYHOTO BHBYCHHS SIK y ICTOPHYHOMY (CTBOPEHHS XPOHOJIOTIi
PO3BHTKY XaHpPY), TaK 1 Y TECOPETUIHOMY HANpPsIMKax (BUOKPEMJICHHS CIie-
UU(pIYHUX PUC, O3HAYCHHS KOJa Haly>KMBAHIIINX CIOKETIB, 0COOIMBOCTEN
IXHBOTO TPAKTYBaHHS KOMIIO3UTOPAMH Pi3HUX CTHIILOBUX HAMPSIMIB TOMIO).
[Iupoke KOCTiAKEHHS OKpPECIeHOI MPOOIEMaTHKH JTO3BOJIUTH 3aMIOBHUTH
OIIHY 3 «OLNMUX IUIIM» B iCTOPil AUTAYOI OIIEPH Ta OIIEPHOTO MHUCTEITBA.
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XapvKkosckuti HAYUOHATBHBIT YHUBEPCUTNEM UCKYCCME
umenu 1. I1. Komasapesckozo

«TYPAHIOT» JK. IYYYUHHU
INTASAMU MAPKO MAPEJIJIN

MmusuroBa A. A. «Typanpor» JIx. IIyyunnn razamu Mapkxo Mapesau. Pac-
CMOTpeHa noctaHoBka onepsl «Typanmor» k. [lyuunnu, ocymiecTBnéHHas mBeHap-
CKUM pexxuccépoM u odopmutenem Mapko Mapemn Ha onepHoil cieHe Boxencko-
ro o3epa B 2015 roay (r. bpereni, ABctpusi). BeIsBICHO BIHSHHE OCOOBIX YCIOBHMH
UTPOBOI IUTOLIAJIKKM Ha CO3JIaHUE BU3YaJIbHO-IEKOPaTUBHOTO psifa. OTMeueHa aAByIuIa-
HOBOCTH COJICP)KaTeJIbHOTO YPOBHS PEKHMCCEPCKOI KOHLEMIINH, KOTOpasi peain3oBaHa
Onaronaps BBeleHHIO apHOU ¢uryps! [lyqunnu — Kanad. Dta unes Bo3HHKIA B pe-
3yJIbTaTe NIYOOKOT0 M3y4eHHs COOBITHH B )KU3HHM KOMIIO3UTOPA, B TOM UYHCJIE B IIEPHOJ
CO3/1aHMsI TIOCJISTHEro ONEPHOTO MOJIOTHA, M NPO0OIeM Cyrydo TBOPUYECKOrO Xapakrepa.
PackpbITEl cIOCOOBI peann3alnyy ICHXOJI0THUeCKOH KOMIOHEHTHI ITPOM3BEICHHUS TIPH
OrPOMHBIX MaciiTabax CIEeHBI, HCKJIIOYAIOMINX BO3MOXKHOCTBH ITOKa3a HCIOIHUTEINS
KPYIHBIM IUIAHOM; MTOAYEPKHYTa poiib MeTamopdo3 Macku Hemoro kuHo A. Kurnura
B CO3/IaHUY CHMBOJINYECKOW JIMHUM CIEKTaKJs. [IpuBOAATCS CBEIEHHS O pa3HbIX MH-
TEpIPETAINIX CKA30YHOTO CIOKETa, MO3BOJISIIOIINX MTOHITh HHIUBHIYaJIbHOCTH KOMIIO-
3UTOPCKUX HAaMEPEHHUIL.

KirwueBsblie cioBa: oriepa, pe)KI/ICCépCKaﬂ KOHICNIYsA, ABYIIJIAaHOBOCTH COAEpIKa-
HU, MaCKa, UrpoBas 1jiomfajaka, BH3yaJ'IBHO-Z[eKOpaTHBHLIfI pAana.
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